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THE THREE PRINCIPAL MANUSCRIPTS OF THE 
FASTI OF OVID : 

EEGINENSIS 1709 (OR PETAVIANUS), VATICANUS 3262 (OR 
URSmiANUS, AND MONACENSIS 8122 (OR MALLERSTOR- 
FIENSIS N. 2) 

The undertaking of a new collation of these three manu- 
scripts of the Fasti of Ovid was suggested by an article in the 
Neue Jahrbunker fur Philologie (1895, pp. 563-567) by E. 
Samter, who drew attention to the fact that many readings, 
especially of the Ursinianus, were incorrectly given by Mer- 
kel, Kriiger (in his Rostock dissertation of 1887), and other 
editors or text critics. 

The Reginensis (A) contains books I-V, 24, and is written 
in the Carolingian script. It is assigned to the tenth century, 
and is certainly not earlier. It abounds in erasures and cor- 
rections, the majority of which have been made by a second 
hand, though some are apparently the work of the copyist him- 
self. Merkel (in his editions of 1841, Berlin, and of 1851, 
Leipsic) gives this manuscript a preeminent place and follows 
it wherever it is possible. " Eximia eius est auctoritas," he 
writes, "nee nisi gravem ob causam deserenda." The same 
view is held by Riese (Leipsic, 1874) and by Kriiger in the 
dissertation already referred to. On the other hand, Peter in 
his edition of 1873, and especially in the later editions of 1879 
and 1889, is not inclined to consider it of such overwhelming 
importance, and frequently prefers the reading of M, D, or 
even of some of the inferior manuscripts. This too is the posi- 
tion of Davies, the editor of the text in Postgate's Corpus, and 
of Cornali in his edition (Turin, 1897). 
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The result of my collation of A was that, while I did not 
notice any important errors or omissions in the collation of Keil 
(printed in the preface to the third volume of Riese's edition), 
yet I found that the representation of the manuscript was in 
many passages imperfect, the collator frequently failing to dis- 
tinguish between the readings of the first and those of the sec- 
ond hand. For example, in I, 85 arte is given by Keil as the 
reading of A, no notice being taken of the change to the correct 
reading arce made by A2. In the same way in v. 90 the incor- 
rect nomen, the only reading given by Keil, has been changed 
to numen by Aj. In v. 131 the final a of eterna is a correction 
by A2 ; Aj probably had ^terno. In v. 137 the reading of A is 
primi vester, not vaster primi, as Davies, apparently following 
Merkel, gives it. In v. 196 the final reading of the manuscript 
is qvx) {am (Aj), not quoniam (Aj), as Keil represents. In v. 331 
A has the correct reading prius, not pirus, attributed to it by 
Keil and Davies. In II, 30 while A^ has Me as given by Keil, 
A2 rightly gives hoc. In v. 46 the right order posse putatis is 
indicated by marks placed by Aj over the putatis posse of Aj. 
In V. 83 Aj and A^ have quid non and quod mare non respec- 
tively, not qui non and quo mare non. In v. 405 it is Aj that 
preserves the right reading vagierunt, while A^ agrees with the 
majority of the manuscripts in reading vagierant. In v. 755 
the manuscript has lacrimis incepto (incepta A^ filia remisit, 
not lacrimis inceptoque (-taque A 2) fila remisit. In v. 782 A 
h&sforsque meusque (as Heinsius correctly gives it), not forsque 
mensque, as Keil represents. In III, 433 A has de tenui | (prob- 
ably final t sub ras.), not detinuit. In v. 620 voluerat is the 
reading of A^, which is corrected to volnera by A2. In IV, 
76 A has genus, not genum ; in v. 548 trepido, not trepidi; in 
V. 124: facta meo, not sacra meo. 

The manuscript was originally very carelessly written, and the 
number of passages in which it is saved from error only by the 
correction of the second hand is very large. I have noticed 
the following in the first book alone : v. 25 where Aj has the 
unsound scilicet, corrected by A2 to si licet; v. 49 where Aj 
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has prestare, A^ rightly perstare ; v. 58 where A^ has alter, A^ 
(and U) the generally accepted ater. Other passages where 
the reading of the second hand is preferable are : v. 85 arce 
AgUD, arte A^ ; v. 114 idem A^, id est Aj ; v. 128 libum A^UD, 
lihrum A^ ; v. 183 feci A^\), fecit A-^^; v. 196 quo iam AgUD, 
quoniam Aj ; v. 251 regebat AgUD, gerebat Aj ; v. 255 resolvi 
iV2UD, resolvo Aj ; v. 257 stag A2UD, stat A^ ; v. 289 discere 
Ag, dicere A^ ; v. 322 rogat AgUgD, rogas Aj ; v. 418 sollici- 
tatque A2UD, solidatque A^ ; v. 423 acernis A2UD, acervis A^ ; 
V. 450 sui AjUD, suo Aj ; v. 453 iuvant A2UD, iuvent A^ ; 
V. 609 petitorum A2UD, petitorem Aj ; v. 520 martis erit AgUD, 
mortis erat A^ ; v. 586 mense AjUD, mente A^ ; v. 618 relata 
AgUD, relicta Aj ; v. 660 fastis AjUD, faetis Aj ; v. 665 sus- 
pendat AgU, suspendit Aj ; v. 683 cultis A2U3D, cultus Aj. 

In collating U (Vaticanus 3262), I found that the number 
of passages where the reading of the manuscript was imper- 
fectly represented in the editions was very much larger. 
There is no collation of it to compare with Keil's collation of 
A, and even recent editors have been obliged to use the very 
faulty conspectus of Merkel. The manuscript contains all six 
books and was written in the eleventh century at Monte Cassino. 
The script is the Lombard. There are interlinear glosses pre- 
ceded by the usual ' s,' the interrogation marks are placed over 
the interrogative particles and pronouns, and very often the 
order in which the words are to be construed is indicated by 
the letters of the alphabet. It has been corrected by a second 
and a third hand. The second is not much later than the first, 
while the tliird belongs to the fifteenth century. Besides mak- 
ing numerous corrections, this third hand has in the case of 
many words, lines, and even passages o'f some length, traced 
over the faded writing of the first hand, without always repro- 
ducing faithfully the text beneath. 

There has been a good deal of discussion as to the merits 
of this manuscript. Merkel and the older editors generally 
regarded it with suspicion, and Kriiger has vehemently attacked 
its claims to consideration in settling the text of the Fasti. He 
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imagines the scribe to have been an interpolator of more than 
usual boldness, and by ingeniously dividing the alleged inter- 
polations into two classes, (1) those where the scribe has sub- 
stituted poetical for ordinary expressions, and (2) those where 
he has substituted ordinary for poetical expressions, he keeps 
him continually in his line of fire. The more favorable and, 
as it seems to me, the more reasonable attitude of Peter and 
Davies I have already noticed, and the same position is taken 
by Samter ; namely, that not A only, but A, U, and D must be 
made the basis of the text. 

It is the tracing hand of the fifteenth century that more than 
anything else has led to confusion and error in representing 
the readings of the manuscript, the upper writing frequently 
passing for the original in passages where on close examina- 
tion quite a different reading is found underneath. The large 
number of passages in which the under writing agrees with the 
best tradition tends to strengthen the claims of the manuscript 
to a higher valuation. For example, in I, 62 Uj agrees with A 
in reading scindere ; condere given by Merkel as the reading of 
U is a correction of Ug. In I, 172 the right reading lane is 
given by U^, but Ug, combining with lane the letters s. o. 
(^scilicet laney, placed over it to point out the vocative, 
has written into the text lasone. In I, 174, Uj has the 
correct reading quoscunque voles inquit, changed to quos- 
qunque velim prorsus by Ug.' In I, 177 Merkel wrongly 
gives regehat for U, tenehat being the reading of U, and cor- 
rectly reproduced by Ug. In I, 183 feci, undoubtedly the cor- 
rect reading, is given by Uj, fecit only by Ug. In I, 185 Uj 
had in all probability carica, the reading of A, cari being still 
visible under cortice of Ug. In I, 220 vestras (also in A) has 
been changed to nostras by Ug. In I, 231 Uj had posses in 
imagine, Ug posses imagine, in not being traced over. In I, 243 
U preserves the right reading ineaedua, tune ardua appearing 
only as a marginal variant. In I, 296 dieere, the reading of all 
the best manuscripts, is given byUj, discere being a correction. 
In I, 315 nubilus aer, given by all the editors for U, is in reality 
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by Ug, nubihus atris, the (probably correct) reading of A, being 
visible underneath. In I, 380 U^ has the well-attested necata, 
Ug changing to mactata. In I, 383 the true reading tuti is 
given by U^, toti being a corruption of Ug. In I, 385 Ug has 
the impossible reading equus, but Uj the correct equo. In I, 
488 Merkel gives leta for U, but this is a change by Ug from 
ista of Uj. In I, 691 editors give vincentibus for U, not notic- 
ing that this is a change by Ug from vitiantibus Uj, the latter 
being the right reading. In II, 72 under iacet of Ug is the 
probably sound latet of U^. In II, 106 possit of Uj has been 
changed to posset. In II, 230 resf.et adest of Uj has been changed 
to restent fiabent. In II, 633 U^ has the right reading honoris, 
Ug amoris. In II, 638 Uj has in sacra, Ug incorrectly per sacra. 
In II, 779 agitatur is rightly given Uj, but agitatus by Ug. In 
the other books not so much tracing has been done, yet a good 
many examples of corruption occur. In III, 15 the generally 
accepted accepit is given by Uj. but changed to recepit by Ug. 
In III, 378 qtiaque is the reading of U^, quemque only of Ug. 
In III, 384 illud of Uj has been changed to uUi by Ug. In III, 
637 duras is the reading of Uj, iunctas of Ug. In III, 641 Ug 
gives soror effuge, JJ^ has the better reading fuge dicere. In 
III, 745 levisque, the reading of U^^ and the other good manu- 
scripts is changed to lenisque. In III, 829 feri censu is prob- 
ably the reading of U^, corrected to feri sensu. In IV, 187 
the correct vacant is given by Uj, vacant by Ug. In IV, 541 
Uj has subitasque vident, changed to the inferior reading subi- 
toqii,e vigent by Ug. In IV, 612 Uj has Tenaria with the best 
tradition, Ug Tartarea. In IV, 870 Uj has with A teetaque, 
Ug textaque. In IV, 896 plangit seems to be the reading of 
Uj, afterwards changed to tangit. Many other examples might 
be given, but these will suffice to show not only the extent to 
which the readings of the manuscript have been misrepresented 
by the editors, but how often the obscured text of the first hand 
has the right reading. I add a conspectus of all the impor- 
tant readings of the manuscript, indicating the different hands. 
Where no letter is added, the reading given is that of Uj. 
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BOOK I 

5 OfRciique. 6 en tibi devoto munere. 11 festos signantia 
fastus. 23 cum se. 25 scilicet et. 26 auspice te U^ auxiliante 
Ug. 27 in annum. 28 esse suos. 46 officium. 48 licebit. 
49 toto perstare. 56 cadet. 58 fallare dies. 62 scindere U^ 
condere Ug. 71 postera lux — linguisque. 72 dicenda bona. 
74 livida lingua. 83 ferienda iuvenci. 85 totum cum spectet. 
87 laeta dies. 95 tum. 96 repente. 97 obstupui. 99 dextra 
baculum. 106. aqua et tellus — erant. 109 flamma petit 
altum (i coelum above). 110 solo (f loco abovey. 114 videtur 
id est. 121 omittere Uj emittere Uj. 122 perpetuas Uj, per 
tutas U2. 122 ilia. 125 praesideo foribus caeli. 126 et redit. 
128 mixtoque farra sale Uj mixtaque farra sale Ug. 141 ver- 
gentia. 146 fassus erat. 147 grates celo U^ gratesque deo Ug. 
148 suspectans Uj sum spectans Ug. 169 ibidem (ob idem 
var."). 174 quoscunque voles inquit Uj quosqunque velim 
prorsus Ug. 176 accipimusque preces. 177 quem dextra 
tenebat. 183 feci Uj fecit Ug. 185 carica U^ cortice Ug. 
186 condita mella. 190 labat. 192 putes. 201. angusta 
totus vix stabat. 202 lumen (fulmen var.'). 207 popu- 
lis posito — consul (praetor var.'). 208 lamina. 212 plura 
volunt. 221 nomen in auro est Uj nomen in auras Ug. 
222 concedit. 224 ista deo. 227 placidis. 231 posses in 
imagine U^ posses imagine Ug. 233 ad amnem. 236 ab iove. 
239 formavit (servavit var.). 241 coluit. 243 incaedua (tunc 
ardua var.y. 245 arx mea coUis erat quem vulgus. 247 tunc 
ego regnabam. 249 nondum. 250 humum (opus var.). 
260 tati Uj tatii Ug. 261 sabinos. 262 tacitos duxerit. 
264 et fora. 265 contigerat. 266 invidiosa. 279 reditus 
pateant. 282 nomine clausus. 283 diversa videntes. 287 lane 
fac aeternos — magistros (ministros var.'). 288 suum praesta 
deserat. 289 tibi dicere. 295 quid vetat. 296 dicere Uj 
discere Ug promissi pars sit et ista. 298 domos. 299 illas 
— vitiisque locisque. 301 et vinum. 302 officium que. 
304 magnarumve. 308 summaque Peliacus. 315 nonae nisi 
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sit tibi nubibus atris Uj nubilus aer Ug. 316 signa dabunt 
imbres. 317 dies dictis. 322 rogas U^ rogat Ug. 323 veni- 
ant. 328 ista Uj^ ipsa Ug. 329 fas etiam. 333 nunc certa. 
335 cecidit dextra. 336 amotis (a victis var.") 351 sucis U^ 
sulcis Ug. 357 hie U^ hinc Ug. 359 noxa tibi. 373 suam 
faciem transformis adulterat. 380 necata U^^ mactata Ug. 
381 poscit ovem fatura. 383 tuti Uj toti Ug. 387 quod semel 
est gemina. 889 tribie vidi. 393 racem i feri (corymbiferi 
var.) celebrabat. 396 quieumque ^^ mero (i iocis above}. 
400 quique ruber pavidas. 409 vestem. 413 urgent. 415 hor- 
torum decus. 417 sola — ilia. 422 diversis iacta.- 430 sa- 
poris Uj soporis Ug. 435 consurgens. 436 omne genus. 
443 et plumis. 444 ore sonos. 447 id falsum. 452 uritur 
in calidis. 454 inaehi bacca. 455 nocti cristatus. 456 pro- 
vocat. 461 respiciet tithono nupta. 471 hinc. 476 multaque 
preterea — tempora U^ tempore Ug. 488 ista Uj leta Ug. 
494 et volucri vacuo Uj^ vacuum Ug. 495 horret. 497 Evan- 
der firmata. 501 parenti Uj terenti Ug. 509 diique. 512 ne- 
morum silvae. 513 animis Uj avibus Ug. 524 obruet. 526 non 
minus. 527 et sacra ^^ patrem, ter visible in ras. 528 ex- 
cipe. 536 nomen U^ numen Ug. 537 talibus auspiciis — descen- 
dit ad agros. 546 leta. 547 tyrinthius hospes. 548 sentit. 
549 videt quaerens. 550 antra ferox. 556 obdita vix. 
559 abibat. 562 ultor. 563 perstruxerat. 564 illud onus. 
566 motum Uj motu Uj. 576 adverso. 578 pectore tangit. 
585 ut dis — dixit. 589 vestro Uj^ nostro Ug. 592 contige- 
rant. 593 aleris aura U^ alter isauras U2. 599 tot sumet. 
602 habet. 604 te quoque. 605 ultra. 609 vocant sedes 
(i augusta above) . 613 nostris ducis Uj nostri duci Ug. 
618 relata. 621 matronamque. 622 iuvare U^ novare Ug. 
626 amissum. 627 sacrata, corrected to sacra. 630 exami- 
nata. 636 venturum. 639 prospicies. 640 restituere. 
642 ante (J ille above}. 643 annis (I armis above}. 645 spar- 
sos. 646 porrigit auspiciis. 649 hec tua. 652 signa regentis. 
658 nee sementita est Uj nee sementina est Ug. 661 sacris. 
662 seminibus letis. 665 rusticus U^ probably^ villicus Ug. 
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666 frigida. 668 terrae quam coluere viri Uj terram qui 
coluere viris Ug. 675 superis Uj operum Ug. 680 usta sit 
herba. 683 graves cultus Uj graves cultis Ug — z"ura Uj 
dona Ug. 684 ne populentur Uj depopulentur Ug. 688 aegra 
seges. 691 vitiantibus Uj vincentibus Ug. 704 nutrit Uj 
nutriat Uj. 705 ad que Uj atque U2 — precedet. 707 ilia 
dies. 709 pacis deduxit. 718 tiraebit. 720 percussa. 

BOOK II 

1 crescat. 2 hie. 8 sed quis. 9 gerimus. 18 pacando. 
19 piacula. 22 que veterum — nomen habent. 23 purgamina 
certis. 24 torrida. 29 pectora nostra pietur. 33 plura (pura 
corr.'). 42 Phasida iuvit. 56 hospita. 63 sancte repertor. 
67 Turn — celebrantur asyli. 71 nubibus ether. 72 latet Uj 
iacet Ug. 81 fugit Uj fuit Ug. 86 respicit Uj restitit Ug. 
92 obstipuisse U^ obstupuisse U2. 93 compleverat undas. 
97 ventos undaque Uj undasque Ug. 98 hac U^ at Ug. 
99 districto. 100 armata est Uj, est om. Ug. 101 puppim. 
103 metu pavidus. 106 possit U^ posset U2. 107 distinctam. 
110 canat Uj cantat Ug. 113 fides maior Uj fide mains 
Ug. 115 tenens. 119 quibus Uj quoque Ug. 121 pectore 
Uj pectine Ug. 122 his fastis. 124 dies. 129 sero quot. 
135 cecinaque Uj ceninaque Uj. 139 duce te (se corr.'). 
140 reppulit. 150 erunt. 153 veniet. 162 de iove Uj a iove 
Ug. 167 hie — lavemur. 177 fuit Uj furit Ug. 178 inulto 
Uj invito U2. 191 rogat. 195 volcentibus Uj veentibus Ug 
201 carmenti (carmentis corr.') — dextra. 202 que fera nomen 
habet Uj quisquis es omen habet Ug. 207 districtis. 209 de 
gente. 220 repente Uj tepente Ug. 230 restet adest Uj restet 
habent Ug. 231 latrantibus Uj latratibus U2. 242 fovet U^ 
foret Ug. 244 latet. 246 quae tibi. 252 etherium. 261 cui 
spe Uj culp^ Ug. 265 patentia — erant Uj erunt Ug. 270 la- 
tias Uj latios Ug. 271 pecori. 283 sic currere. 286 concipit. 
288 erit U^ erat Ug. 292 rude. 299 se quoque (sub iove 
var.). 302 antique Uj antiquas Ug. 306 iugo. 313 iam bachi 
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nemus et tmoli. 314 hesperus. 322 magnas. 328 sic cubuere 
Uj secubuere U3. 329 quia sacra. 338 sorte. 339 fulvis 
Uj fulvi U3. 341 ut sepe (ceu sepe var.^. 351 inclamant. 
360 equis Uj equus Uj. 363 transfixa (transsuta var.^. 
367 vestibus (cestibus var.'). 380 quod (quid var.') bene ges- 
sit. 393 neque iam. 395 at Ui ah Uj. 396 istis. 397 vul- 
tum si fallit Uj vultu ni si fallit U3. 398 e vobis. 412 rumina 
— romula. 421 ipsa. 428 optati. 442 obstipuit (obstupuit 
corr.). 455 reserata in ras. 456 lata. 466 hos. 472 nomen 
habent. 485 inter sidet Uj intercidit U3. 487 sidera in ras. 
490 movit. 493 remanent Uj removent U3. 493 celi Uj celum 
U3. 499 procul elonga. 515 tellus doctos. 524 ipsas igni. 
526 ilia. 532 relicta. 537 prorectis. 538 parcaque mica. 
546 bine. 553 latosque. 557 fiunt. 567 tamen hoc. 568 pe- 
des. 573 tura simul. 575 tunc cantata ligat — licia plumbo. 
577 transfixit. 578 obtusum mente. 585 luppiter indomito 
iuturnae captus amore. 587 corileta iacebat. 592 summo 
iungere membra deo. 593 namque mea — voluntas Uj volup- 
tas U3. 594 vestrae prima. 599 lar nomine. 601 vitio in ras. 
605 nuptas. 608 eripit huic linguam — monet. 619 tumu- 
lis sed — propinqui. 622 annumerare Uj dinumerare U3. 
633 honoris U^ amoris U3. 634 intinctos missa — cibos. 
636 vina. 638 suffuso in sacra Uj per sacra U3. 642 quo- 
que nomen. 645 hie — testo. 647 construit alte. 649 invi- 
tat Uj irritat U3. 665 coniestis Uj congestis U3 tectus. 
669 memorant inventus. 678 ille tuus (suus var.). 694 cu- 
piunt. 722 patitur longas. 727 nos soUicitos. 741 Lucretia 
cuius. 749 restat U^ restas Ug- 752 qualibet. 753 maior U^ 
morior U3. 755 intentaque — remittit. 756 vultum — suum. 
757 laci'imae cecidere pudicae. 759 venio U3, om. Uj. 761 furi- 
atus. 769 attonitus U^ attonitos U3. 772 neglectae. 774 hie 
decor — hie color. 775 flatu. 776 quo fluit. 779 agitatur U^ 
agitatus U3. 780 dolumque. 783 gabios quoque. 789 quan- 
tus inest animis error. 790 hospitis ilia sui. 791 somni. 
793 auratum — deripit. 796 vocor. 799 set fremit. 801 pu- 
gna. 802 Ensis adest. 805 ministro Uj minisque U3. 807 pro 
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crimine. 808 adulter erit. 818 paret — quove sit icta malo. 
824 adeo. 829 dat — coacto. 831 figit — cultro. 852 regni 
Uj reguis Ug. vv 853-864 desunt. 

BOOK III 

5 mauibus peragit — minerva. 11 silvia vestalis. 15 humi 

— accepit Uj recepit Ug. 20 a mento. 23 iacet ilia. 25 iie- 
scit. 34 contigerantque. 36 timore pavet. 37 pugnans Uj 
pugnant Ug. 44 sua Uj duo \J^. 51 mergi pueros. 55 lau- 
rentia. 57 laurentalia. 64 redigunt — iura. 65 ut genus 
audierant — pater agnitus. 72 eterne turn. 91 constant. 
96 uterque. 107 vocatur. 108 vocat U^ notat Ug. Ill et in- 
observata. 112 constabant U^ constabat Uj. 127 in urbe. 
131 cupientibus Uj titientibus Ug. 145 hinc esse. 146 mense 
repente coli Uj mense perenna coli Uj. 155 tunc — donee. 
161 regna. 164 tempora iuncta. 167 scilicet U^ si licet 
Uj. 170 facta colunt U^ festa colunt JJ^. 180 tamen urbis. 
184 de cannis. 185 capiebat. 199 para. 200 illo festa. 
206 ansa. 211 malimus. 213 crinesque. 215 stabant. 219 pas- 
sis. 229 inde diem que prima meas celebrare Kalendas. 231 an 
U^ aut Ug. 236 pereunt victe. 238 uvidaque. 239 tollat. 
241 pecori Uj pecoris Ug. 245 excubias regi Romanus habebat. 
251 matrem quoque turba. 261 stagnoque operata. 265 iacet 

— loris Uj furiis Ug. 274 inde bibit. 281 exuitur in ras — po- 
tentibus U^ potentius Ug. 284 salsaque farra. 292 prodere. 
293 adhibetu. 316 tecta iovi U^ tecta iovis Uj. 321 arce Uj, 
arte Uj. 331 e pectore. 332 diriguere. 337 ambage remota. 
341 sumes. 347 notum. 348 deseruitque. 351 credemus. 
356 adveniente. 365 numinis. 368 aethereo. 369 fulgura. 
377 idque ancile. 378 quaque Uj quemque Ug. 383 Mammu- 
rius. 384 illud Uj uUi Ug. 387 qui saltu nomina ducunt. 
395 pugnas — maritis. 399 de mense. 402 uterque. 408 tra- 
hit Uj trahat Ug. 411 pendentem e frondibus. 415 oceano. 
416 equora Uj ethera Ug. 418 cratera. 419 quos. 423 de veteris 

— ferenti probably U^ fabilla Uj. 430 ut iovis U^ ve iovis Ug. 
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432 inquid. 436 quid U^ quis Uj. 438 maim. 439 gigantas. 
441 altius Uj altior Ug. 444 cretides. 445 vel graudia U^ 
vegrandia Ug. 445 colone U^ coloni Ug. 447 verbis est — 
vel iovis \\ veiovis Ug. 451 gravida. 452 iubis. 454 penria. 
462 legenda. 466 vincit — orbe venit. 471 similes fluctus 
(fluctus similes corr.^. 479 in om. 484 iam bene. 489 hoc. 
493 at. 497 prestat Uj presta Ug. 500 me iuvat et ledit. 502 no- 
bis. 517 totidem cum deserit boras Uj totidem que remiserit 
orbes Ug. 522 accipiat Uj accipiet Ug. 526 ponat Uj potat 
Uj. 532 sumunt cyatos. 537 duras Uj unctas Ug. 547 cinis 
in ras. ignis probably Uj. 557 nudatas. 564 illi visa. 
565 nacta. 572 est om. bib recensebat. 594 aut votis his 
quoque poseit Uj diis quoque poscit Ug. 598 prescit Uj pressit 
Ug. 599 ducitur. 602 actus U^ auctus Ug. 609 heu fugiat. 
610 facta U^ fata Ug. 612 aramonitus motus U^ ammonitu 
mortis Ug. 619 illo corpore digna. 634 dissimulatque fremens. 
635 vidit. 638 preparat. 641 effuge Uj et fuge Ug — fuge di- 
cere Uj soror effuge Ug. 643 ansa. 647 tumidis. 650 notata. 
662 vera Uj veri Ug. 664 montis abit. 669 redimita. 674 fe- 
rebat. 677 erat. 683 de studio U^ dii studio Ug. 684 hae. 
688 evicta est. 689 gaudet amans. 693 ludis amatorem 
— diva. 694 hac. 705 hausit U^ ausi Ug. 711 refecerat 
probably Uj refecerit Ug. 712 scorpius — erat U^ erit Ug. 
716 parvus inermis erat. 717 nee U^ et Ug. 719 longum 
narrare. 725 causa est exponere Uj causas exponere Ug. 
726 viti sator. 733 dicunt U^ ducunt Ug. 734 Sanctis. 
735 dulcibus ille. 738 nostra. 739 pangeaque flumina. 
740 cum crepuere Uj concrepuere Ug. 745 levisque U^ le- 
nisque Ug. 750 amplicat. 753 scrabonum. 754 oraque 
summa. 758 claudicat ipse. 762 Candida. 763 presset Uj 
prestet Ug. 766 haec errat — vitis amans. 784 honor. 
791 mea Uj sua Ug. 791 dixit U^ dicet Ug. 793 proclivis. 
794 miluus Uj milvius Ug. 810 ad iunctis. 813 strata. 
819 telas. 821 lesis maculas. 824 sit stychio doctior Uj 
(sit tychio doctior corr.'). 829 feri censu probably Uj feri 
sensu Ug. 837 videas caste. 844 ipsum. 849 dies et. 
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850 deo. 859 usque recusantem. 860 compulerant. 861 ra- 
mis U^ vittis Ug. 865 draconigenara Uj draconigeram Ug 
— urna Uj urbeia Ug. 878 diurna ferens. 881 ad ornandus 
Uj adorandus Ug. 

BOOK IV 

5 respoiidit Uj respond! Ug. 7 sanus nunquam. 13 mense. 
17 subito caus§. 21 a te Uj ad te Ug. 21 origine. 24 tuos. 
25 primam. 26 nascenti. 32 electram. 34 assara cum. 
44 epytor Uj epytus Ug. 45 capte repetita. 47 banc — ha- 
beret. 55 patrui. 59 posscent. 76 et genus. 79 solj'mus. 
81 gelidi. 83 ergo age tarn longas et Uj longas sed Ug. 
95 est narrare. 100 coeunt. 108 cura solo. 109 modulatum. 
Ill durum Uj duram Ug. 113 arte Uj artes Ug mote. 
128 timido Uj tumido Ug. 130 suo est Uj est om. Ug. 134 quia 
Uj quis Ug. 135 demite. 136, 137 om. Uj. 146 calida. 
149 viris U^ viros Ug. 154 tempore. 155 ipsa. 160 nomine 
corda. 164 scorpius. 182 flevit. 184 ^ra Uj ere Ug 187 scena 
— vocant Uj vacant Ug. 191 quam scite. 199 proles. 203 pro 
magno. 204 parte Uj parce Ug. 209 clypeos manibus — pars 
pulsat. 211 res latuit priscique manent imitamina. 214 ante 
sonos. 215 leones. ?20 an phrygiis. 230 fuit huic. 236 pa- 
lestinas. 247 petita. 255 post ubi. 262 que que parens. 
263 accersite. 269 nee sit. 271 soni. 274 Phryx prius. 
277 super aquas Uj super fluctus Ug. 279 capax. 282 quaque. 
290 harenis Uj a remis Ug. 295 natique nurusque. 809 or- 
natus variis prodisse capillos Uj capillis Ug. 313 ad agmina. 
324 reddas. 326 et scena. 328 in astra. 330 ostia dixerunt. 
331 in. 335 coronarunt puppem et sine. 338 in amne minor. 
343 vultu. 349 si cetera quaeram Uj dum cetera quero Ug. 
353 vocibus Uj vicibus Ug. 357 megalensia. 363 cybelen 
virides Uj viridem Cybelen Ug. 371 elixe. 372 eognoscit Uj 
cognoscat Ug. 385 subducimur. 393 hie cereris — causa. 
395 panis. 397 vivaci. 405 pretium U^ pretio Ug. 406 heu 
heu. 412 sint. 429 tot florent. 435 calathos lento de. 
440' casiam. 441 et sunt. 448 absciderantque Uj abscid- 
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eratque Ug. 467 amenaque. 468 ace Uj aci Ug. 474 locum, 
m in ras. 475 tauromenumque. 477 thabsonque thelona. 
481 loca. 496 non liomini regio non adeunda ferae. 
500 scyllei naufraga turba. 501 petens. 502 africa Uj at- 
tica Ug. 507 quod Uj quo Uj. 508 fuisse Uj fuere Ug. 
511 rupe (monte var.~). 513 de Uj dea Ug. 515 perstitit. 
524 fuere Uj f uerunt Uj. 525 si Uj sic Ug — queris. 534 exo- 
luisse. 536 visa sibi. 537 luctu. 539 melanira. 541 abest 
subitasque vident U^ subitoque vigent Ug. 546 in teneris 
aurea mella favis. 547 causam. 565 quod. 575 immania U^ 
immunia Ug. 609 baud secus. 612 tenaria Uj tartarea Ug. 
613 fecisset idem. 615 animumque. 617 in agris. 618 con- 
iestas U^ congestas Ug. 619 decet — cerealibus. 627 scilicet 
et. 629 veneris. 631 ferendo est. 633 gravidae quoque. 
639 virgo est. 645 primis dominos. 651 ilia Uj ille Ug. 
652 huic. 655 spargitur aqua. 656 fronde tegit. 667 re- 
solvit. 675 turn primum. 677 quartus tibi U^ quartus ubi Uj 
ubi quartus Ug. 685 hec ego. 686 assiduis humida. 703 sub 
valle. 705 stipulis. 713 postera cum — visura nitentes. 
715 perdidit. 716 sole bis. 717 sit an. 723 pastoria signa. 
724 prosequar — facta meo. 726 fercula tosta. 729 exit. 
735 lustrat Uj lustret Ug. 739 fiant puro. 743 sequatur. 
745 in utramque — dapibusque relictis. 746 palen. 749 pa- 
visse diu sub robore (pavi sedive sub arbore corr.). 751 si 
nemus Uj seu nemus Ug. 752 semi caperve. 755 nedum. 
757 ne noceat. 765 multo. 774 quaslibet. 775 adveniant. 
779 dum licet — craterica mella. 781 moxque fac. 782 traiciat 
— turba pede. 783 prestat U^ restat Ug. 801 hunc probably 
Uj hoc Uj. 807 locus casus U^ causas Uj. 815 alter init. 

823 imponuntur Uj imponitur Ug. 823 harene U^ ara Ug. 

824 finditur inde Uj igne Ug. 827 regi. 831 domineque Uj 
domitaeque Ug. 837 vocarat. 842 coepit in. 843 retro. 
844 diram. 851 applicuit. 857 hoc illi. 864 utrumque. 
868 loco. 870 tectaque U^ textaque Ug. 872 tenet. 878 iste. 
880 adorat. 881 sumptis Uj sumptisque Ug. 883 temptant. 
889vestrum. 890 Aeneas ille. 894etLatio. 896 plangit U^ tan- 
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git Ug. 897 horridus Uj sordidus Ug. 907 rubiginis. 911 ru- 
bigo — cerealibus. 912 premat Uj^ tremat Ug — sumnia lene. 
913 secundi \]^ secundis Ug. 921 capreasque Ui scabrasque Uj. 
924 aliud Uj alios Ug. 928 opus U^ opes Ug. 928 niteat \J^ 
niteant Ug. 933 dixerat at. 934 ruit Uj fuit Ug. 939 quo. 
940 tota sitit. 942 fiat. 953 quercu Uj quercus Uj. 

BOOK V 

8 tenentis. 21 et latus — quisquara — iunxit. 22 et tlietis. 
26 dies Uj die Ug. 30 cultus Uj vultus Ug. 46 timenda Uj 
tenenda Ug. 60 senes. 64 mite — liabet. 72 ad hos. 77 suc- 
cessit. 78 habet (adest var.'y. 88 etherium. 93 hoc Uj hie 
Ug. 102 verbera Uj vellera Ug. 104 apta fides Uj apte fidis 
Ug. 115 cretea et nobilis. 120 ubera quod U^ ubere quod Ug. 
120 possit Uj posset Ug. 123 decoribus U^ recentibus Ug. 
131 voverat ilia — curius sed longa. 149 et Uj est Ug. 153 illis 
Uj illic Ug. 155 crassorum Uj clausorum Ug. 158 et est 
omni. 160 toUit Uj toilet Ug. 161 agrestes Uj argestis Ug. 
162 Candida qua canis vela. 176 ire leas. 178 lee. 185 mail. 
186 abit U^ habet Ug. 199 fuerat U^ fuerit Ug. 207 semper 
nitidissimus annus. 210 sponte rigantur. 243 latiis Uj latis 
Ug. 250 testificabor. 254 tetigit. 287 talis. 288 puplicius 
Uj publicios Ug. 290 ludi puplica. 293 clivi. 294 puplicium- 
que. 311 coUecta. 322 lesa seges. 329 nutu. 335 pingun- 
tur tota Uj cinguntur Ug. 348 coturnatas. 350 petita fuit. 
354 contemnunt. 355 utentur Uj aptentur Ug. 355 cerealibus. 
366 inter Uj in se Ug. 376 possem Uj posses Ug. 393 respicit. 
394 hie. 400 et gemit. 402 varia Uj vana Ug. 421 veteres 
Uj veteris Ug. 435 pure. 436 ante. 447 pleione Uj pliade 
Ug. 448 tibi est stygii. 449 adornatus Uj adoratus Ug. 
455 suprema Uj sub prima Ug. 466 ilia. 486 aperta vident. 
507. excussit ab aura. 510 spumat testo. 525 care michi 
prima iuvente. 528 dixit Uj^ dixi Ug. 539 movent Uj and Ug 
movet Ug ira U^ iram Ug. 545 mundo Uj mundi Ug. 547 su- 
bito Uj solito Ug. 559 perspicit. 560 invictas Uj invictos 
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Ug. 560 deas U^ deos Ug. 561 perspicit — tela (vela var.^. 
563 caro. 570 atli lantis JJ^ a tantis Ug. 571 instanti. 572 in 
coniuratis Uj coniuratos Ug. 573 pater es. 577 tela IJ-y terapla 
Ug. 579 martis. 580 partliis U^ parthi Ug. 585 duels U^ 
decus Ug. 595 edem Uj deo Ug — nomenque bis ultum Uj^ 
numenque bis ultum Uj nomenque bis ultor Ug. 619 cell (alii 
var.}. 620 et bove. 622 mitti Uj mittere Ug. 623 scenos Uj 
senos Ug. 626 senis. 641 tyberis U,^ tyberim Ug. 649 ere- 
theidas ultor. 650 et comites — ire iubet. 651 agris. 655 in 
undis. 659 tyberi JJ^ tyberim Ug. 661 ut subiit. 670 facta 
Uj sacra Ug. 671 profitentur. 674 nomen Uj numen Ug. 
675 tunica mercator. 676 suffitam quam ferit Uj ferat Ug. 
684 vana. 690 fac Uj face Ug. 693 tanto Uj multo Ug. 
708 nouiina fida. 712 tegit. 722 infantes hec Uj in fastis 
hoc Ug. 

BOOK VI 

2 lege. 80 fuit. 60 laviniumque nemus Uj lanuviumque 
meum Ug. 66 vigoris. 67 nunc. 68 parte morabor. 86 sua- 
deat ilia gerat Uj suadet at ilia gerit Ug. 100 iuvat. 
105 alerni. 107 grannen Uj cranen Ug. 117 credulus ante 
iit frutices. 125 dixit. 134 pennis. 140 horrenda. 147 oc- 
currit. 151 grannen. 165 suraitur. 185 malli. 192 dextr§. 
195 monumenta. 211 quo. 213 Sanco. 214 semi pater Uj 
semi caper Uj. 222 canenda U^ cavenda Uj. 223 monstrabat. 
229 detonso crinem. 234 veste. 247 mediis ex. 257 denaque 
ter Uj denique ter \J^ dena quater Ug. 267 eademque et terra. 
268 significant sedem terra focusque suam. 275. conexa. 
294 habet. 300 pars. 304 quae famur vesta. 317 observat. 
318 et quas. 319 preterea. 343 eonvocat Uj convolat Ug. 
344 turba U^ torva U^. 355 malorum. 366 cede U^ sede Ug. 
369 curas scirent. 372 poterint exuperare cadent. 375 pulcer. 
381 frangit U^ frangat Ug. 388 mittere. 391 ecce. 398 ob- 
stipui Uj obstupui V^. 402 redundanti. 406 crassaque. 
410 adverse. 424 illi Uj illic Ug. 433 gener Uj genus Ug. 
460 idem. 461 tibi galliaco U^ callaico Ug. 474 equis, e in 
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ras. 482 petit. 487 rapta. 489 igitur Uj agitur IJg. 495 et 
Uj est Ug. 498 secuin celso. 499 illesum. 502 verticibus 
densis. 507 unani. 526 esse Uj isse Ug. 534 ante Uj arte 
Ug. 537 ad numina Uj et nurnina Ug. 543 ades. 545 voca- 
vere Uj vocabere corr. 553 cadniea. 558 sibi. 563 pro- 
posito Uj quo properas Ug. 567 cretus. 570 ista Uj iste U2. 
571 est et constat enim sed Uj est iam constat Ug. 572 menti 
habet Uj mentis habet corr. 593 facio Uj facito co7-r. 594 indic- 
tas. 596 tingue. 598 in arma. 599 et caedes. 601 suberat 
Uj ubi erat Ug. 610 nota ^ est sub ras. 618 vesta Uj ipsa 
Ug. 619 quam primura Uj quum primum Ug. 629 sacris in 
ras. 631 liinc — ornati Uj obscoeni Ug. 633 illo. 635 tvinc. 
638 prime. 640 fuere Uj fuisse Ug. 648 index. 649 dicere. 
654 toga. 662 grate. 665 ex illo. 676 nam. 682 totaque. 
685 callidus Uj claudius Ug — senatus Uj senatum Ug. 690 ve- 
nire. 700 vidi et virgineas. 701 ars mea. 704 efflatam. 
709 inventor Uj inventrix Ug. 714 mittit Uj mittis Ug. 

718 after this line vv 401, 2 of the third book are repeated, 

719 pallidos Uj validos corr. 721 hinc. 733 hunc. 735 stel- 
lis — acutis. 736 gemino nexas. 755 sui — recessu. 757Lache- 
sis — teneri. 759 exemplo. 760 noverat. 766 movere Uj 
monere Ug. 768 quintus — erit. 777 cumba Uj cymba Ug. 
799 adduxerit istuc. 804 sua est. 

The Munich manuscript D (Mallerstorfiensis, n. 2) was col- 
lated by Merkel himself for his edition, and the collation shows 
very few errors. The following are the only ones that I have 
noticed : I, 564 where the manuscript has onus, not opus (Mer- 
kel) ; I, 585 where the probably correct ut dis appears as a 
variant of undis ; I, 603 where nomen est (Merkel) has been 
corrected either by the first or second hand to nomen rerum est 
(AU) ; I, 610 where diata (Merkel) has been corrected in the 
same way to dicata ; II, 49 where the reading is probably ulti- 
mus, not hitimus ; II, 57 where ubi sint queris (Merkel) has 
been corrected to ubi sint illis queris ; II, 92 where obstupuisse 
(obstipuisse A) is given as a variant of opposuisse ; II, 540 
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where hahet in media (Merkel) has been corrected to habeat 
media by Dg ; III, 12 where Dj has lavaturas, but D2 lavatura ; 
III, 26 where arhore nexa (Merkel) is the reading of Dj, but 
arbore innixa of Dg ; III, 249 where the reading is probably 
causis, not curis (Merkel) ; III, 600 where expusitis has been 
corrected to expositis ; III, 725 where huius eausas (Merkel) 
has been corrected to huius opus eausas; III, 730 where 
seposuisse (AU) appears as a variant of subposuisse. 

Gordon J. Laikg. 

Bktn Mawk College. 



